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WETSONTWERP
houdende hervorminq

van de inkomstenbelastinqen.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE STAERCKE,

Art. 15.

I. - Paraqraaf 3 van dit artikel weglaten.

2. - In § 4, 2"0 regel, volgende woorden weglaten:

« en 'j »,

3. - In § 5, 5"' reqel, volgende woorden weglaten:

« en 4 »,

Art. 17.

1. - Aan § 1, een 7' (nieuw) toevoegen, dat luidt als
voIgt I

« 7' In afwijking van ertikel 6, § 5, lid l van. deze ioet,
de kapitalen van de levensverzekel'iTlqscontrar:ten en van
de groepsverzekeringen, eoenels de afkoopwaarden van die
contrecien, wanneer zij uitbeteeld coorden in de loop
van één ven de vijf [erea die de normale afloop' l?aTlheë
contrect voorafgaan, bi] leven van de oerzekerde, welke ook
de bequnstiqde weze. en die geheel of qedeeltelijk gevestigd
toerden doot middel van de bij ertikel 30bis, 3', van de
g~coördineerde iuetten bedoelde stortinqen ol door persoon-
lijke premiên die afqehouden ioerderi ten ooordele [Jan pen-
sioen- of verzekel'inqskassen ~n die aftrekbaar zlin bi; toe-
pessing [Jan artikelL'i, § 1, 1°, van deze wel; »

2. - Dit artikel aanvullen met een § '* (nieuw), die
Iuidt als volgt I
« § 4. Ondee de inkomsten bedoeld in § 1, 7°, iootdi

hun bedreq verslaan dat ioerkelijk betaeld of aan de bequn-
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SESSION 1961-1962.

28 FÉVRIER 1962.

PROJET DE LOI
portant réforme

des impôts sur les revenus.

AMENDEMENTS
PRESENTES P{'\R M. DE STAERCKE.

Art. 15.

1. - Supprimer le § 3 de cet article.

2. -- Au § 4, 2° ligne, supprimer les mots I

« et 4 ».

3. - Au § 5, 5e ligne, supprimer les mots:

« et 4 »,

Art. 17.

1. - Au § 1. ajouter un 7° (nouveau), libellé comme
suit:

« 7° Par dérogation à rarticle 6, § 5, alinéa 1 de la pré-
sente loi. les capitaux des contrats d'assurance-vie et d'as-
surances de groupe, ainsi que les valeurs de rachat de ces
contrats lorsqu'elles sont liquidées au cours d'une des cinq
années qui précèdent îexpiration normale du contrat en cas
de vie de l'assuré. quel qu'en soit le bénéficiaire, constitués
en tout ou en partie eu. moyen des versements visés à l'ar-
ticle 30bis, 3° des lois coordonnées ou au moyen des primes
personnelles retenues au profit des caisses de pension ou
d'assurance el déductibles en vertu de rarticle 15, § 1, 10

,

de la présente loi; »

2. - Compléter cet article par un § 4 (nouveau), libellé
comme suit I

« § 4. Les reoenus visés au § 1, 7°, s'entendent de leur
montant effectivemenl payé ou attribué au bénéficiaire.
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stiqde toeqekend ioerd, indien deze lnatste nochtans de
echtgenoot of de rechisireekse afstammeling in de eersie
graad is van de aller/eden oerzekerde, znl het kapitual slechts
in aanmcrkin q genomen tootden uoor het deel dat overeen-
stemt met de uethoudinq !Jan het asntnl qestorte jaarlijkse
premiën tot het aantnl door het contrnct ooorziene jaarlijkse
premiën, Wat de coniracten op lijfrente beireit, wordt hei
auntal docr het contraci uoorziene jaarlijkse première in aan-
merkinq qenomen alsof die premiën zouden oetvelleti ioun-
nees de uerzekerde de leeftijd van liotulerd jaar bereikt,

» De ooerdrecht van in ertikel 29, § 1, tweede lid, van
dezelide flecoördineerde toetien bedoelde kapiielen. of
afkoopivaarden ten gllnste llan de bequnstiqde of zijn recht-
hebbenden, doot: de pensioen- of uerzekerinqskes, urearbi]
ze zijn gevormd, naar een andere pensioen- of oerzeke-
rinqskes, geldt niet als beteeluerriclitinq, zelfs wanneel' deze
ooerdrecht op uerzoek Van de begunstigde qeschiedi, »

Art. 23.

1. - In § I, l'en 2' weqlatcn,

2. - Een § 3 (meuw ) toevoeqcn, die luiclt als volgt:

« § 3. In afwijking van de ertikelen 21 en 22 (Jan deze
toet zijn afzonderlijk belastbaar:

» 1° de kepitelen ooottkomend van in ertikel 17, § 1,
7°, en § 4 van deze wet bedoelde leoensverzeketinqscon-
irecten, wanneer zi] ueretfend ioorden, na het normeel ein-
diqen !Jan hei contract, bij leven of dood van de verze-
kerde;
» 20 de afkoopwaarden van de onder booensteand 1° ver-

melde contracten, ioenneer zij vereffend toorden in de loop
van een der vijf jereri die aan het notmael verstrijkea van
het contrect bi] leoen van de oerzeketde voorafgaan;
» 3° de kepitalen ven qroepsuerzekerinqen en de oerqoe-

dingen qeldend als renten of pensioenen bedoelä in ertikel
17, § I, Z", en § 4 van deze ioet, wanneet' si] aan de bequns-
tiqde toordeti uitqekeetd, hetzi] ter gelegenheid van ziir»
pensionerinq, hetzi] in de loop van eeru van de vijf jaren die
euri de normale detum. van zijn pensionetinq voorafgaan,
hetzi] tel' gelegenheid van het ooerlijden van de persoon van
ioie hii de rechtoerkrijqende is,
» Die afzonderlijke belasting iuordi vastgesteld uolqetis

hierne (Jolgende schaal. .. »

3. - Een § 4 (nieuw) toevoeqen, die luidt als volgt:

<?: § 4. a) De individuele leoensvet zeketinqscontrecten
qesloten Jl9Ór de iruoerkinqtredinq van deze iue! en waarvan
ge premiên iootden of tnoqen ioorden afgetrokken van de
bedrijisinkomsten van de belestinpplichtiqe, ooeteenkomstiq
de wet VElTI 8 meer; 1951, gewijzigd door de ioetten lian
10 nooembet 1953 en van 13 juli 1959, zullen hei ooocdeei
van de bi] ooornoemde toetten inqeuoetde belestin qsreqelinq
blijven génieten, zouiel wat de oooruraerderi tot het: oerle-
neri van de belestinoorijdom Vaal' de premiën betrel t, els uret
de belastiruroen de eldus qeschepen ooordelen aanqaat.
» Deze conirecten genieten dit voordeel echter slechis op

de uitdrukkeliike ooorumerde det het bedrag van de voor
aftrek in uenmetkinq. komende premlêru niet wordt gewijzigd
in de zin. van een verhogino,
» b) De groepsveezekeringscontracten gesloten vóór de

inurerkinqtredin q llan deze wet en waarvan de persoonliike
premiên die ieti behoeve van cie pensioen- en oerzek erirurs-
kassen ziin ingeh ouden.. worden of mogen ioorden afgetrok-
ken !Jan de bedrijfsinkomsten ooereenkomstiq ertikel 29, § 3.
eerste lid pan de qecoôcdineerdc ioeiten, zulleri hei uootdeel
van de bi] deze bepelinq inqeooetde belastingregeling blijoen
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Cependant, si ce dernier est le conjoint ou le descendant
direct au premier degré de rassuré décédé, le capital ne
sera pris en considération que pcni: la fraction qui co l'l'es-
pond au rapport du nombre des primes annuelles versées au
nombre des primes ennuelles prévues par le content, En cc
qui concerne les contrats Ei primes viagères, le nombre des
primes annuel/es prévues par le contrat est pris en considé-
ration comme si ces pâmes expiraient à l'âge de cent uns
de l'assuré.

» Le transjert de capitaux ou valeurs de rachat vises à
ïertic!« 29, § 1, deuxième alinéa des mêmes lois coordon-
nées, au profit du béné[icinire ou de ses ayants droit par
la caisse de pension ou d'essurunce auprës de laquelle ils ont
été constitués, à une autre caisse de pension ou d'assurance,
ne constitue pas l'opération de paiement, même si ce tiens-
fert est opéré li la demande du bénéficiaire. »

Art. 23.

1. - Au § 1, supprimer les l'et 2".

2. - Ajouter un § 3 (nouveau), libellé comme suit :

« § 3. Pal' dérogation aux articles 21 et 22 de la pré-
sente loi sont imposables distinctement:

» 1° les capitaux résultant de contrats individuels d'as-
surance-vie visés à reriicle 17, § 1, 7° et § -1 de la présente
loi lorsqu'ils sont liquidés à l'expiration normale du contrat
en cas de oie ou de décès de rassuré;

» 2° les valeurs de rachat des contrats repris sous le 1°
ci-avant, lorsqu'elles sont liquidées au cours d'une des cinq
années qui précédent rexpiration normale du contrat en cas
de vie de l'assuré;
» 30 les capitaux d'assurances de groupe et les alloca-

tions en capital tenant lieu de renies ott de pensions visés
à l'article 17, § 1, 7° et § 4 de la présente loi, lorsqu'ils sont
liquidés au. bénéficiaire soit li l'occasion de sa mise à la
tetrsite, soit au cours d'une des cinq années qui précédent
la date normale de sa mise à la retraite, soit à l'occasion du
décès de la pel'sonne dont il est rayant cause.

» Cette imposition distincte s'établit suivant le barème
ci-après ... »

3. _. Ajouter un §.;I (nouveau), IibeiIé comme suit:

« § 4. a) Les contrats individuels d'assurance-vie con-
clus avant rentrée; en vigueur de la présente loi et dont les
primes sont ou pourraient être immunisées des revenus pro-
[essionnels du contribuable en vertu de la loi du 8 mars 1951,
modifiée par celles du la novembte 1953 et du 13 juillet
1959 continueront à béneficier du régime fiscal prévu par
ces lois, tant en ce qui concerne les conditions d'immunise-
tian des primes qu'en ce qui concerne la taxation des av!m-
tages ainsi constitués.

» Ces contrats ne pourront toutefois bénéficier dudit
régime qu'à la condition expl'esse que le montant des primes
immunisables ne soit pas modifié dans le sens d'une augmen-
tation.

» b) Les contrats d'assurances de qtoupes conclus avant
rentrée en vigueur de la présente loi et dont les primes
personnelles retenues au pl'Ofit des caisses de pensions ou
d'assurances, sont ou pourraient être déduites des teoenus
professionnels, en vertu de l'article 29, § 3, alinéa premier
des lois coordonnées continueront à bénéficier du régime
fiscal instauré par cette disposition en. ce qui concerne les



genicten, wat beire]! de oootioeetden inzeke aftrekbaarheid,
alsmede van de bij de iuetten van la nouember 1953 en
13 [uli 1959 ingevoerde belastingsregeling tvet betreji de
belasting van de aldtis geschapen voordelen, Deze contree-
ten qcnieten dit uoordeel echter slechis ten belope /Jan het
procent der pt emiên en van het bedreq der uoordelen onst-
gesteld op het oqenblik van de inioerkitiqtreding van deze
toet, »

1. --- Een § 5 [nieuw ] toevocqen, die luidt als volgt:

« § 5. In artikel 30his, 3°, van de gecoördineerde ioetten
op de inkomstenbelusiin qen :
» a) tootdt lid 3 oerounqen door de uolqende tekst t

» De belastin qorijdorn ioordt ioeqestuen voor één. enkel
contrect of voor uerscheidene conttecten die in de loop van
hetzeljde jaar eindiqen, op uoorioeerde det zi] door de mall-
nelijke bclastingplichl'ige afgesloten worden uóór de lee]»
tijd van 65 jear of door de orotnoeliike belestin qplichtioe
póór de leeftijd van 60 jeer en voor zooer de stortinçen
15 '0/0 l'an de cersre schijf van 50 000 frank van de netio-
bezoldiqinqen, l'an. de netto-uiineten of van de netto-baten
en 9 % van het ooeriqe van deze bezoldiqinqen, iuinsten of
baten, noch 60 000 frank per belastbaar tiidperk, ooertrc]-
[en.

» b) toordi lid 4 [veggelaten. »

Art.50.

In § 1 van dit actlke l, het 15° vervangen door wat volgt:

« 15° in ertikel 29, § 3, behoudetis in het eetste lid, wat
ioordt bepeeld in ertikel 23, § 1:, van' deze toet, en in § 1:,
2°, de iooorden : «de ouderdomspensioenen », en het 7°. »

A. - V eranrwoordtnq van de arnendementen op artikel 23, § •• (nieuw)
en op artlkel 50, - BdastinlJVrijdom der verzekeringspremiên. -
Lopende contracten.

T'en elnde het vertr-ouwen in cie Staat, in het Ievensverzekerlnqs-
wezen en in het sparen do~r middel van Ievensvcrzekertnqen nlet te
schokken, moet de wetqever voor de contracten die reeds het vocrdeel
van de belastingvrijdom voor de prerniën hebben qenoten, het recht
handhaven orn het voordeel te blljven genieten van de regeling die
de contractant kende op het ogenblik dat hij de verzekerinq aanqlnq,
zowel wat de aftrekbaarheld van de premiën als wat de belasting van
het kapitaal betreft,

Dit geldt vooral voor de verzekerinqen waardoor het kapita 31 van
ecn hypotheekleninq opnieuw wordt gevormd, daar de belanghebbende
ingevolge het voorqestelde nieuwe b elastinqstelsel het voor de teruq-
betaling van zljn lening besternde kapltaal zodanlq zou zien vermln-
deren, dat deze terugbetaling onmogelijk door middel van zljn ver-
zekerfnqscontrect 'zou kunnen worden qedaan,

Het nieuwe systeem zou hoe dan ook de voorwaarden in de war
sturen voor-, de plannen welke tal van mensen met ccn bescheiden
inkomen hebben gemaakt met het oog op een onbezorqde oude dag.

Het behoud van de vcrkreqcn rechten moet zowel voor de persoon-
lijke contracten der groepsverzekeringen als voor de prerniên der Indi-
vidueel gesloten verzekeringen gelden.

De datum die moet worden qesteld om te bepalen wat dlent
te worden verstaan onder lopendc contracten, zou zonder waarschu ....
wing rnoeten worden vastqesteld - dit mn elke speculatie te vcor-
komen - tijdens de openbare bespreking ill de Kamer.

Vanzelfsprekend zouden de coritr acten die in 1962 werden gesloten
vóór d~ datum welke moet worden vastgesteld zoals hierboven is
gezegd, het voordeel moeren kunnen genieten van het stelsel del' ver-
kregen rechten, zelfs indien de eerste premie pas in 1963 van de belast-
barc inkomsten zal kunnen worden afqetrokken.

B. - Verantwoording van de andere amendementen betrekkehjk op
het regInle der nieuwe contracten I belasting der kapitalen en ver-
hoging der vrijgestelde grensbedragen.

a) Be/asting "an de kopitelen.

Zo de wetgever de spaarzln en de voorzorg door het onderschrijven
van levensverzekedngscontracten wil blijven aanmoedigen, zowel om
socia"e als om economlsche redencn, mag hi] de voordelen die hij de
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conditions de déductibilité ct par les lois du 10 novembre
1953 et du 13 juillet 1959 en ce qui concerne la taxation des
avantages einsi constitués. Ces contrats ne pourront toute-
fois bénéficier dudit régime qu'à concurrence du pourcen~
tage des prîmes et du montant des avantages, prévus au
moment de l'entrée en vigueur de la présente loi, »

4, - Ajouter un § 5 (nouveau), libellé comme suit:

« § 5. A l'article 30bis, 3", des lois coordonnées SUI' les
impôts sur les revenus:

» il) le troisième alinéa est remplacé par le texte suivant:
» L'immunité est accordée pour rui seul contrat ou pour

plusieurs contrats prenant fin au cours de la même année,
à la condition qu'ils soient conclus par le contribuable mas-
culin eonnt l'âge de 65 ans ou par le contribuable féminin
iJvant: l'âge de 60 ans, ct dans la mesure où les versements
ne dépassent ni 15% de la première tranche de.50 000 francs
des rétnunéretions, des bénéfices ou des profits nets et 9%
du restant de ces rémunérntions, bénéfices ou profits, ni
60000 francs par période imposable,

» b) le quatrième alinéa est supprimé. »

Art. 50.

Au § 1 de cet article, remplacer le 15" par Ce qui suit:

« 15° ft l'article 29, le § 3 sauf, quant à l'alinéa premier,
ce qui est dit à l'article 23, § 1, de la présente loi, et al{ § 4,
2°, les mots: « les pensions de vieillesse », et Ie 7°. »

A. --- Justification des amendements à l'article 23, § "" (nouveau) et
à l'article 50, - Immunisation fiscale des primes d'assurance:-vie.
Contrats en cours,

SOllS peine de porter un grave préjudice à la confiance dans l'Etat,
à la sécur ilé contractuelle et à la notion d'épargne par l'assurance-vie,
le législateur doit maintenu' aux contrats qui ont déjà bénéficié de
l'immunisation des primes, le droit de conttnuer à jouir du régime connu
par le contractant au moment de son engagement, tant en ce qui
concerne l'immunisation des primes qu'en ce qui concerne la taxation
du capital.

Celà est particulièrement frappant pour les assurances qui reconstituent
le capital d'un prêt hypothécaire, cal' l'intéressé verrait avec le nouveau
système de taxation proposé, le capital qui devait servir au rem-
boursement de son prè t amputé dans une mesure telle que ce rem-
boursement deviendrait impossible au moyen de son contrat d'assurance,

Dans laus les cas, le nouveau système viendrait bouleverser les
données des plans de retraite aisée qu'ont formés nombre de citoyens
aux ressources modestes.

Le maintien des droits acquis doit s'etendre aussi bien aux contrats
personnels des assurances de groupe qu'aux primes des assurances
conclues individuellement.

La date à prendre en considération pour déterminer ce qu'il faut
entendre par contrats en cours devrait être Iixëe sans ~vertissement
- ceci pour éviter toute spéculation - au cours de la discussion
publique ,à la Chambre.

Il devrait être entendu que les contrats conclus en 1962 préalablement
à la dale fixée comme dit cl-avant, devraient pouvoir bénéficier du
régime des drolts acquis, même si ce n'est qu'en 1963 que la première
prime pourra être déduite des revenus imposables.

B. -- Justification des autres amendements relatifs au régime des noll~
veaux contrats I taxation des capltaux et relèvement des plafonds
d'Immunisatîon,

al T'uxuticm des capitaux.

Si le législateur désire maintenir un encouragement à l'«pargne et
à la prévoyance par la souscription de contrats d'assurance-vle, pour
des considé ratlons sociales aussi bien qu'économiques, il ne peut
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be1astlngplichligc hecft toegekend tijdens zijn actieve loopbaan nict
onttrekkcn op het ogenblik waarop het kapitaal wordt uitbetaald, ofwcl
in geval van overlijden, ofwcl bij pcnsloncrtnq, dit is prccics hct
ogenblik waarop de bcdrtjfsinkornsten verdwljnen of vcrmlndcrcn.

Nochtans zou de door hct wctsontwerp inqevoerdc rcgeling tot dit
rcsultaat lcrden, hetgeen revens alle belanq ZOll orrtnerucn aan dl' helas-
tingvrijstelling Van de prcmiën.

Het is hijgevol(J verkieslijk ecn regeling te bohouden, die het sparen
aanrnocdlqt en toch nlet zo onqunstiq ultvalt als de rcqelinq die
voorgesteld wordt.

Ervan uitqaande dat de uitbctalinq van het kapltaal van ccn levens"
vcrzekertnqscontrnct niet beschouwd mag worden als het opstri] ken
Van gecumuleerde inkomsten (In de loop van de volqcnde [aren zal
de opbrenqst van dit kapltaal lmmers het qlobaal bclast inkomen vor-
men) en dus aan de globalisatie moct ontsnappen op grond van de
beqlnselen die ten qronds laq liggen aan deze laatsre, dient men hel
kapitaal Ïorfaitair en afzonderlijk te belesten, rekeninq houdendc met
een basisaftrek volqcns een proqrcssicve schaal, die de vorming van
ecn kapitaal ten behocve van de bescheiden Inkomsten meer aanmoedigt
dan ten bchoeve van de Inkornsten van grotere omvang. De vorming
van een min of meer belangrijk kapltanl wekt inderdaad het vermoc-
den dat de kapitalcn die tot deze vestiging bljdraqen, ook min of meer
belanqrljk zî]n,

Deze schaal voor afzonderlijkc belastinq zal in de huidige wet
opqenomen worden in het hoofdstnk z.el] dut hetrekkinq heeft op de
berekening van de belastinq,

De voorqestelde regeling bledt bovendicn als voordecl, dat degene
die een levensverz.ekerinq wenst af te slulten een duidelijk becld krijgt
van de bclastlnqvr-ljdom, die bij al dadelijk zal qenlcten, en bovendlen
het juiste bedrag van de belastlnq elle, ter compensatle daarvan, op
het vcrzekerde kapitaal zal geheven wordcn.

Wanneer het gaat orn een wcduwe of om wczcn die van ecn kapitaal
genieten Inqevolqc een levensverzekertnqscontract, waarvan de prerniën
vrijqesteld werden, is het logisch en eenvoudigweg billijk dit kapitaal
indien het werkelljk belast wordt slechts in aanmerking te laten komen
in verhoudlnq tot de premiën die betaald en vrijgesteld werdcn. Naast
andere belangwekkende aspecten, houdt dit forfaitair stelsel ten slotte
de verdwijning In van de door het ontwerp opnieuw inqevoerde mogee

lijkheid de vervallen bedragen over meerdere [aren te spreiden, wat
een bron van misbruiken is die in 1959 uitgeschakeld werd en die
men best nlet opnieuw In het leven roept.

b) Vrijgestelde gl'embedragen,

De huidige qrensbedraqen, voor de personen die geboren werden na
1 januari 1900, worden behouden, daar waar enerzijds de persoon-
[Ijke bijdraqen tot de groepsverzekeringen en tot de pensioenfondsen
voortaan zullen samengesteld worden en anderzijds de basis, waarcp
het percentage zal vastgesteld worden, de netto- en niet meer de
bruto-lnkomsten zullen zijn.

Het zou dan ook aangewezen zijn de grensbedragen te verhogen tot
het peîl dat aanvaard wordt VOO1' de in de vorige eeuw qeborcn
personen, dit Is 15% op de ecrstc 50000 frank, 9 % daarboven, met
een absolute grens van 60 000 frank.

Die cijfers zijn nlet buitensporig; zl] houden ook rekening met de
evolutie van de inkomens, zij bevoordelen diegenen die het meest
getroffen worden door de overgang van de qrondslaq van de belas-
ting van het bruto naar het nette, dit wll zeggen de laaqste lonen,
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reprendre au moment du paiement du capital soit en cas de décès, soit
" li'! rd ralle -- moment où précisément le montant des revenus profes-
sionnels clisparait ou diminue les avantages qu'il a octroyés au
contribuable AU cours des années de sa vie active.

C'est cependant le résultat auquel aboutirait le régime instauré par
le projet de loi qui pal" conséquent, supprime tout intérêt à I'Immunl-
sation fiscale des primes,

Il est préférable, dès lors, de sen tenir il un système qui tout en
maintenant l'encouraqement il l'épargne, ne serait pas aussi préjudlclable
que celui qui est proposé.

Partant de l'Idée que le paiement d'un capital d'assurance-vic ne
peut être considere comme une accumulation de revenus futurs (c'est
en effet le produit de ce capital qui sera, au cours des années suivantes,
le revenu taxé globalement) et doit donc échapper à la globalisation
en fonction même des principcs qui régissent celle-ci, il convient de
taxer forfaitairement et séparément le capital, compte tenu d'un abatte-
ment à la base, sui vaut une échelle progressive allouant un encoura-
gement plus substantiel à la formation d'un capital pour les petits
revenus que pour les revenus moins limités, La lormation d'un capital
plus ou moins élevé fait en effet présumer que les revenus appelés
Et y contrtbuer sont eux-mêmes plus ou moins importants.

Ce barème d'Imposition distincte 'sera inclus dans la présente loi
au chapitre même qui traite du calcul de l'impôt.

Le procédé proposé présente également I'avantaqe de montrer claire-
ment à celui qui veut s'assurer sur la vie 'quel est le montant de I'exo ...
nératlon dont il bénéficie dan, l'immédiat et d'autre part le montant
exact de Ja taxation qu'en contrepartie subira le capital assuré.

Lorsqu'il s'agit d'une veuve ou d'orphelins bénéficiant d'un capital en
vertu d'un contrat d'assurance-vie dont les' primes ont été immunisées,
il est logique et slrnplement équitable si vraiment ce capital est taxé
de ne le prendre en ligne de compte qu'en proportion du nombre de
primes payées et immunisées. Enfin, ce régime forfaitaire, entre autres
intérêts, comporte la disparition de la faculté rétablie par le projet
d'étaler les échéances sur plusieurs années, source d'abus qui avait été
éliminée en 1959 et qu'il vaut mieux ne pas ressusciter,

b) Plafonds d'immwzisation.

Les plafonds actuels .pour les personnes nées après le IOJ' Janvier
1900 sont maintenus alors que d'une part les cotisations personnelles
aux assurances de groupe et fonds de pension s'additionneront doré"
navant et que d'autre part la base sur laquelle s'établira le pourcen-
tage seront les revenus nets et non plus les revenus bruts,

Il s'indiquerait. dès lors, de relever les plafonds au niveau admis
pour les personnes nées au siècle dernier, soit 15 % sur les premiers
50 000 francs, 9 % <lu-delà avec plafond absolu cle 60 000 francs.

Ces chiffres ne sont pas excessifs, ils tiennent compte aussi de
l'évolution des revenus, ils favorisent ceux qui sont les plus frappés
par le passage de l'assiette du brut au net, c'est-à-dire les plus petits
salaires.

J, DE STAERCKE.
A. PARISIS.
A. LAVENS,
R. SCHEYVEN.
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